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C2KATALOG NAHRADNICH DiLU G®CATALOGUE OF SPARE PARTS ®ERSATZTEILLISTE
GOKATAJIOI 3AMNACHbIX YACTEN ®©CATALOGUE DES PIECES DE RECHANGE GDKATALOG CZESCI ZAMIENNYCH

SOFTER 4,5 PS

VIN: FAR12564AN0000720
9316928 12022/0720

C2Platnost pro vrcholové | vyrobni Eislo stroje GB Validity for the top | serial number of the machine

@Gultlgkelt fir die Haupt- | Herstellungsnummer der Maschine @D /leicTBUTENbHO A5 TaBHOTO | 3aBOACKOro HOMEpPA MalLMHbI
(P)Validité du numéro de référence | de série de la machine PDObowigzuje dla numeru gtéwnego | seryjnego maszyny

Farmet a. s. telefon: +420 491 450 111 IC: 46504931 web:  www.farmet.cz
Jifinkova 276 fax: +420 491 450 136 DIC: CZ46504931 e-mail: farmet@farmet.cz
552 03 Ceska Skalice, CZ GSM: +420 774 715 738



C2NAVIGACE STROJE GBNAVIGATION OF THE MACHINE
(DONAVIGATION DER MASCHINE ROHABUTALNA MALLNHBI
CEONAVIGATION DE LA MACHINE ®EONAWIGACJA MASZYNY
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(FPIECE DE RECHANGE - PAGE
®DCZESCI ZAMIENNE - STRONA
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GBMONT DRAWBAR

€20J MONT

R AbILLJIO MOHT.

(DD DEICHSEL MONTIERT
(F>TIMON MONTE

®LODYSZEL MONT
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€20J MONT

(DO DEICHSEL MONTIERT

(F>TIMON MONTE

GBMONT DRAWBAR
R AbILLJIO MOHT.

®LODYSZEL MONT

3012879

Pos. | Part Number

3011659

3011689

o)
4
5 13011662
6
7

m22642

8 14023572

26 |m06253

27 |m05898

28 m01129

36 |m09247

40 'm01299

41 |m01305

44 |m03683

48 |m01316

52 'm01209

53 |m01214

e
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€20J MONT
(DO DEICHSEL MONTIERT

(F>TIMON MONTE

GBMONT DRAWBAR
R AbILLJIO MOHT.

®LODYSZEL MONT

3012879

—Co 200Nm

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.

1 (2001291 1 43 |m04503 2
10 [4006699 1 44 'm03683 7
11 (4007000 1 45 |m05648 2
12 |4007828 4 46 m11337 6
13 (4004007 1 50 {m04164 4
15 |m08386 1 51 {m01203 2
16 (4017879 1 54 'm01219 1
17 |m15900 1 55 |m03768 2
25 |\m01089 2 57 |\m03175 8
31 |m06046 1 58 |VvZ00004249 2
32 m05465 1 59 |VZ00004252 2
33 m07790 1 60 |VZ00004253 4
34 m12179 6 70 Im10454 1
35 m10029 4 72 |m02579 2
42 m06236 4




€2SPOJOVACI TAHLO
(BDOVERBINDUNGSSTANGE
(O TIGE DE RACCORDEMENT

GBCONNECTING ROD
RWCOEONHUTENBHAA TAlMA

PDKORBOWOD

4023816

i

Pos.

Part Number

Pcs.

4009414

Q1| —

m02505




C€2SPOJOVACI TAHLO GBCONNECTING ROD

(DOVERBINDUNGSSTANGE ®RWCOEOANHUTENBLHAA TArA
PDKORBOWOD 1 GI’ met

(F>TIGE DE RACCORDEMENT

4009414
(3)
\ (1)
,‘ @
@
(]
(2)
~Lp_
78
(/ \
\4
Pos. | Part Number Pcs.
Lan0089%18105 % ]

4009417
m08881

AlWIN—~|O
SDlR_aalaln




C2SADA CEPU TBZ 3

GBSET OF TBZ 3 PINS

(5>)BOLZENSATZ TBZ 3 ®UKOMMMEKT NAMBLIEB TBZ 3
CEKIT D’EMBOUTS TBZ 3 PDZESTAW CZOPOW TBZ 3 1 armet
4020780

Pos.

Part Number

Pcs.

VZ00022883




GBFOOTING OF THE MACHINE

C2ZAKLAD STROJE

RWOCHOBAHUVE MALLUNHbI

(BOUNTERBAU DER MASCHINE
CFOBATI DE LA MACHINE

vZ00005388

met

PODSTAWA MASZYNY




C€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE
(DOUNTERBAU DER MASCHINE ®RWOCHOBAHUE MALLNHbI

CEOBATI DE LA MACHINE ®DPODSTAWA MASZYNY l a fmet

vZ00005388

Pos. | Part Number | Pcs.
2000990
2001034
2001035
3008698
3008747
3008748

DA WIN|I—~
Alalajlalala

10



C€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(B UNTERBAU DER MASCHINE ®DOCHOBAHVE MALLVHbI
®DPODSTAWA MASZYNY l:afmet

CEOBATI DE LA MACHINE
vZ00005388

. | Part Number
2000990
4017089
4025088
4025089
3012504
4017090
4017091
m14009
m08549
m03926
m04301
m01208

.

N
N

w
X 5| |||
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GBFOOTING OF THE MACHINE
®RWOCHOBAHUE MALLNHbI
®POPODSTAWA MASZYNY

C€2ZAKLAD STROJE
(DOUNTERBAU DER MASCHINE

CEOBATI DE LA MACHINE
vZ00005388

Pos. | Part Number
1 12000990
13 14010451
14 14009768
17 19003053
41 m10444
60 |m03775
71 \m01209
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GBFOOTING OF THE MACHINE
®RWOCHOBAHUE MALLNHbI
®POPODSTAWA MASZYNY

C€2ZAKLAD STROJE
(DOUNTERBAU DER MASCHINE

CFOBATI DE LA MACHINE

vZ00005388
{;
(
‘
@ 9@
kbg
=
| @ Pos. | Part Number | Pcs.
@ 4212 ?n01047050982 248
\ 61 |m04301 36
\ 76 |4013139 28
SN
&)
()
! &
[ s
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C€2ZAKLAD STROJE
(DOUNTERBAU DER MASCHINE

CFOBATI DE LA MACHINE

GBFOOTING OF THE MACHINE
®RWOCHOBAHUE MALLNHbI
®POPODSTAWA MASZYNY

vZ00005388

Sieig

.| Part Number

3007071

4007592

m14008

m04355

m04301

m15730

m01219

4013139

—Co 150Nm




C€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(B UNTERBAU DER MASCHINE ®DOCHOBAHVE MALLVHbI
®DPODSTAWA MASZYNY l:afmet

CFOBATI DE LA MACHINE

vZ00005388

Pos. | Part Number | Pcs.

23 |4007816 5

24 14012990 5

32 'm21525 1
45 |m14008 28
61 |m04301 36
75 m03636 10
76 14013139 28
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C€2ZAKLAD STROJE

(DOUNTERBAU DER MASCHINE

CEOBATI DE LA MACHINE
vZ00005388

GBFOOTING OF THE MACHINE
®RWOCHOBAHUE MALLNHbI

PODSTAWA MASZYNY

S {l\

N ﬂiﬁ%\?

Shi MM St

= e N
} Vo ik
\%'b

P —t———
|

Part Number
5 13008747

4014704
4007584
4007639
4015781
35 |m14506
42 |m14143
47 |m14482
49 |m08532
60 |m03775
63 |m03683
64 |m07147
73 |m02866
74 1m14029
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C€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(D>UNTERBAU DER MASCHINE ®RDOCHOBAHWE MALLUMHBI
CEOBATI DE LA MACHINE ®DPODSTAWA MASZYNY
vZ00005388

Pos. | Part Number | Pcs.

- 6 (3008748 1
=== 15 14014704 8
— 20 (4007584 2

L (74) 21 |4007639 2
30 4015781 2
35 |m14506 8

42 |m14143 8

47 |m14482 12

49 |m08532 4

60 |m03775 12

63 |m03683 12

64 |m07147 10

73 |m02866 8

74 |m14029 8
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C€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE
(DOUNTERBAU DER MASCHINE ®RWOCHOBAHUE MALLNHbI
CFOBATI DE LA MACHINE ®POPODSTAWA MASZYNY

=

)

VZ00005388 /) S\A\X | x\;\ﬁ

—Co 750Nm

/i — f—
v 7

Pos. | Part Number | Pcs.
4 3008698 1
16 4015673 4
23 14007816 5
24 14012990 5
31 |4015782 2
36 |m14505 8
45 'm14008 28
48 |m03401 6
50 |m15773 4
61 |m04301 36
64 |m07147 10
65 |m01309 8
75 |m03636 10
76 |4013139 28
90 |m02579 2
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C€2ZAKLAD STROJE

(DOUNTERBAU DER MASCHINE
CFOBATI DE LA MACHINE

GBFOOTING OF THE MACHINE
®RWOCHOBAHUE MALLNHbI
®POPODSTAWA MASZYNY

vZ00005388
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Pos. | Part Number | Pcs.
23 14007816 5
24 14012990 5
33 m14956 2
36 |m14505 8
45 'm14008 28
50 \m15773 4
61 |m04301 36
65 |m01309 8
75 |m03636 10
76 (4013139 28

—Co 750Nm
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C2TERC PREDNI LEVY GBLEFT FRONT DISC

(D> SCHILD, VORDERES, LINKES RULTOK MEPEOHVN NEBLIN

(> CIBLE AVANT GAUCHE PO TARCZA PRZEDNIA LEWA

4025088 ——
15

Pos. | Part Number
1 14025090
2 |m18855
3 19005707
10 |m16637
15 |m03775
20 |m01209

o
-l>-l>-l>—\—\A8
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C€2TERC PREDNIi PRAVY GBRIGHT FRONT DISC

(D SCHILD, VORDERES, RECHTES RULLIMTOK NEPEAHN MPABBLIN
(F>CIBLE AVANT DROITE ®PLTARCZA PRZEDNIA PRAWA
4025089

—Co 10Nm

@ O /® Pos. | Part Number | Pcs.
\ 1 14025090 1

2 |m18855 1

@' 3 9005707 1

10 |m16637 4

15 |m03775 4

4

20 m01209
10

21




GBSET OF DEFLECTORS

€2 SADA DEFLEKTORU
(DO DEFLEKTORSATZ

RUWKOMIIEKT OEPNEKTOPOB

Pegy

e

ar.

7

ZESTAW DEFLEKTOROW

(FOKIT DE DEFLECTEURS

3009572

A=Y

AN
/

N\
\\

e

Pcs.

1

Part Number
3004586

Pos.

1

2 3004585

22



C2DEFLEKTOR LEVY GBDEFLECTOR LEFT

(D> DEFLEKTOR, LINKER ®RDOE®NEKTOP NEBbIV
(F>DEFLECTEUR GAUCHE PDDEFLEKTOR LEWY
3004585

<>
(&

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.

1 14007854 1 16 |m04284 1

2 14008743 1 17 |m04301 1

3 14016279 1 18 |m05648 1
10 |m10618 2 20 |m01214 2
11 |m06077 1 21 |m17545 2
12 |m05747 1 25 |m09141 1
15 |m10439 2 26 'm10454 1

23



C2DEFLEKTOR PRAVY GBDEFLECTOR RIGHT

(D>DEFLEKTOR, RECHTER RDAEDNEKTOP MPABBIV
CE>DEFLECTEUR DROIT ®DDEFLEKTOR PRAWY
3004586

—Co 50Nm

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs
1 (4008155 1 16 |m04301 1
2 14008743 1 17 |m04284 1
3 14016279 1 18 |m05648 1
10 m10618 2 20 |m17545 2
11 'm06077 1 21 \m01214 2
12 \m05747 1 25 |m09141 1
15 |m10439 2 26 |m10454 1

24



C2SADA DISKU GBDISC SET
(DDSCHEIBENSATZ RWKOMMNEKT ANCKOB

(FEOKIT DE DISQUES POZESTAW TALERZY 1 armet

vZ00019581

Vil

]

A fiamd T 7 , Py
//TV w1 = LB
i \ =l L]
Y Y IO c1f 0 o1fo o7 D) I,
i | ==l | | ||
( i )
(
(
- _ _
[® %ﬁje ) g © 07
— =

Pos. | Part Number | Pcs.

1 3008374 19
4 2 13008375 17

3 |VZ00019560 1

4 14016392

5 19004269 34

6 3006559 37

7 |VZ00009533 1
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€2 PREDNI DISK
(D> SCHEIBE, VORDERE

CEODISQUE AVANT

GBFRONT DISC

®LONCK NEPEAHUN
PO TALERZ PRZEDNI

3008374

—Co 100Nm

.’ m10516

/ 0,15 ml

é
—Co 300Nm

/// ®\\
0)
\\\/ \\ @/“
'// : \® B //'
\
\\1 -
L
~
Pos. | Part Number | Pcs.
1 13008382 1
5 m11308 1
10 |m11309 3
11 |m11559 1
16 |m11560 1
17 m11313 1
20 |m17545 4
22 |VZ00011395 1
23 |VZ00022307 1

26



C2PREDNI DISK

GBFRONT DISC

(0> SCHEIBE, VORDERE ®D ONCK MEPEOHUN
(FDISQUE AVANT ®DTALERZ PRZEDNI farmet
3008374

—Co

84 Nm

Pos.

Part Number

VZ00003901

12

m17657

13

m17653

15

m12134

Y
OO-bl\)l\)-ha

21

m17741

27




€2ZADNI DISK
(D>SCHEIBE, HINTERE

CF>DISQUE ARRIERE

GBREAR DISC
®RDONCK 3AOHNN
®OTALERZ TYLNY

3008375

—Co 100Nm

‘0 m10516

‘/ 0,15 ml
—Co 300Nm

Pos.

Part Number

Pcs.

3008383

m11308

10

m11309

11

m11559

16

m11560

17

m11313

21

m17545

22

VZ00011395

23

VZ00022307

JRL N VL ) [ NG [ ) S N QU N 'S )} [P N N
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€2 7ZADNi DISK GBREAR DISC

(D> SCHEIBE, HINTERE ®DONCK 3AOHN

(F>DISQUE ARRIERE ®DTALERZ TYLNY Farmet
3008375

—Co

Pos.

Part Number

VZ00003901

12

m17657

13

m17653

15

m12134

20

m17741

0
Oo-bl\)l\)-hg

29




€2ZADNi DVOUDISK
(D> DUPLEXSCHEIBE, HINTERE

(F>ARRIERE DISQUE DOUBLE

GBREAR TWIN DISC
®RWABOVMHOW ONCK SAOHNN
PDTALERZ PODWOJUNY TYLNY

VZ00019560

—Co 100Nm

—Co 100Nm

’ m10516

./ 0,15 ml
—Co 300Nm
33 (@

Pos.

Part Number

3008384

10

m11308

15

m11309

16

m11559

25

m11560

28

m11313

30

m17545

33

VZ00011395

34

VZ00022307

T
Al\)OOI\)I\)I\)C))I\)Ag
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C2zZADNI DVOUDISK
(D> DUPLEXSCHEIBE, HINTERE

CF>ARRIERE DISQUE DOUBLE

GBREAR TWIN DISC
®RDOBOVMHOWN ONCK SAOHNN
PDTALERZ PODWOJNY TYLNY

VZ00019560

—Co 100Nm

—Co 100Nm

= = ——
N

N
|

///

“ m10516

/ 0,15 mi

[
—Co 300Nm

e
=

Pos.

Part Number

VZ00019243

10

m11308

15

m11309

16

m11559

19

m01129

25

m11560

27

m01306

28

m11313

30

m17545

32

m17584

33

VZ00011395

T
I\)I\)OONI\JI\)I\)NO?I\J—\g
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C2ZADNIi DVOUDISK
(D> DUPLEXSCHEIBE, HINTERE

(F ARRIERE DISQUE DOUBLE

GBREAR TWIN DISC
®RDOBOVHOW ONCK 3AOHMN
®PDTALERZ PODWOJNY TYLNY

VZ00019560

—Co

84Nm

—Co

26

m12134

Pos.| Part Number |Pcs.
3 19004269 1
5 |VZ00003901 4
17 I m17657 2
18 Im17653 2

4

8

31

m17741

32




€2 SADA ZADNICH VALCU
(@SATZ HINTERE WALZE

GBSET OF REAR ROLLERS
N RULKOMIMNEKT SAAHNX KATKOB

CEOKIT DE ROULEAUX ARRIERE PDZESTAW TYLNYCH WALOW

VZ00024541

N /

|

I~

T
-

L=

S

S

ey

e,

. / / .
! ) ’ S
[

// .
~.
7 \x

=~
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C€2SADA ZADNICH VALCU GBSET OF REAR ROLLERS

(D>SATZ HINTERE WALZEN ®WKOMIMINEKT 3AOHMX KATKOB
CEOKIT DE ROULEAUX ARRIERE ®PDZESTAW TYLNYCH WALOW
vZ00024541

8
—Co 160Nm

—Co 110Nm
Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs. \
3007319 1 11 4017636 1 34 |m14672 28
3008164 1 | 12 |4017637 1 | 35 |m10849 12
3008165 1 13 (4014053 2 36 |m04936 4
4014084 1 14 (4014068 2 40 |m04503 9
4013973 4 15 4014087 1 43 |m03683 44 .@
4017634 2 20 (4025823 9 52 |m14029 9
4017635 2 30 |m13894 9

34



C€2SADA ZADNICH VALCU GBSET OF REAR ROLLERS

(D>SATZ HINTERE WALZEN ®DKOMIMNEKT 3AOHMX KATKOB
CFOKIT DE ROULEAUX ARRIERE ®PDZESTAW TYLNYCH WALOW 1 ar. met

V200024541

NN . i\\i\\\‘l =
AN\

N
She

\ \‘ R K
N\ 0 /,2

@ Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number
8 14013973 4 32 |m04293
9 14017634 2 33 |m10440
o ayle 17 (4016002 24 40 |m04503
e 18 14017124 12 | 41 |m10439
20 |4025823 9 42 'm04301
21 |4013966 6 50 |m01208
25 \m17627 12 51 |m17545
30 ' m13894 9 52 m14029
31 'm17638 24 53 |m05447

35



CDTAHLO

GBDRAWBAR
(DOSTANGE RUTACA
(F>TIGE DE TRACTION ®DPRET 1 GI’ met
4013973

. | Part Number

4013974

4006690

mO00619

m03683

36



©2SADA NAPRAVY GBAXLE SET

(BSATZ AUFHANGUNG ®RUKOMMNEKT OCY KONEC

CEOKIT DE LESSIEU PDZESTAW OS| ‘ armet
VZ00016607

| MisxLS
265Nm

—

\A7OM6OO

Pos.

Part Number

Pcs.

51

m19732

37



C2SADA NAPRAVY
(DOSATZ AUFHANGUNG
CEOKIT DE L’ESSIEU

GBAXLE SET

RUKOMIMNEKT OCW KOJEC
®DZESTAW OSI

vZ00016607

. | Part Number

3011955

4015765

4015805

4014698

m14990

m17242

mQ07147

T
OOI\JO)I\)I\)—\—\S
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C2SADA NAPRAVY
(DOSATZ AUFHANGUNG

CEOKIT DE L’ESSIEU

GBAXLE SET

RUKOMIMNEKT OCW KOJEC
®DZESTAW OSI

vZ00016607

Part Number

o
(2

3011955

3012431

11

m01089

12

m12493

21

m04503

22

m04301

31

m01203

32

m01214

40

m16186

41

m12572

NINO®OOOH IO 0|0

39



©2SADA NAPRAVY @BAXLE SET

(BSATZ AUFHANGUNG ®RUKOMMNEKT OCY KONEC

CEOKIT DE LESSIEU PDZESTAW OS| ‘ armet
VZ00016607

=

Part Number

o
(2

3011955

3012432

m01089

m12493

m04503

m04301

m01203

mO01214

m16186

m12572

NN 00|10
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C2SADA NAPRAVY
(DOSATZ AUFHANGUNG
CEOKIT DE L’ESSIEU

GBAXLE SET
RUKOMIMNEKT OCW KOJEC
®DZESTAW OSI

vZ00016607

Pos.

Part Number

10

m01073

20

m01295

30

m01200

S TNININ

50

mO05371

41



C2DNAPRAVA GBAXLE

(DACHSE RULOCb
ESSIEU EDOS 1 armet

A70MRO06

Part Number

m19667
m08194
mO07152
m14924
m08169
m08148
m08163
m19668
m05698

o
— ] —
I\)I\)NNI\)NI\)I\)I\)8

COOO\ICDU'I-POJI\)A:%U
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GBAXLE SET

C2SADA NAPRAVY

RUKOMIMNEKT OCW KOJEC

®DZESTAW OSI

(DSATZ AUFHANGUNG
CEOKIT DE LESSIEU
vZ00016131

et

Pcs.

1
1

1

2

Part Number
m22332

m22329

M18x1,5-265Nm
360 kPa

Pos.

1

2

3 |m19657
4 |m13554

)

)

43



C2TERC ZADNI LEVY - HOMOLOGACE GBLEFT REAR DISC - HOMOLOGATION
(DO SCHILD, HINTERES, LINKES - HOMOLOGATION ®RY LLIMTOK 3AOHNN NEBLIN - YTBEPXOEHWA

(E>CIBLE ARRIERE GAUCHE - HOMOLOGATION ®DTARCZA TYLNA LEWA - HOMOLOGACJA
3012498

Part Number . .| Part Number
3012366 m16861
m18862 mO03775
m18861 m05562
m18814 m05597
4025903 m01209
m16637

44



C2TERC ZADNI LEVY
(DOSCHILD, HINTERES, LINKES

(F>CIBLE ARRIERE GAUCHE

GBLEFT REAR DISC
®RD LLIMTOK 3AOHNN NEBLIN
®OTARCZA TYLNA LEWA

3012431

Pos.

Part Number

3012433

3012365

4024926

10

m02579

11

m12689

21

m01131

31

m04301

o
l\)l\)_\_\_\_\_\8

45




C2TERC ZADNI LEVY GBLEFT REAR DISC

(B>SCHILD, HINTERES, LINKES ®RULMTOK SAOHWIM NEBbIN
(F>CIBLE ARRIERE GAUCHE ®DTARCZA TYLNA LEWA l armet
3012431
Pos. | Part Number | Pcs.
3 |m18855 1
4 19005707 1
ﬂ@) 10Nm 12 \m02497 1
20 Im16637 4
30 |m03775 4
35 |m01209 4
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C2TERC ZADNi PRAVY
(D> SCHILD, HINTERES, RECHTES

(FOCIBLE ARRIERE DROITE

GBRIGHT REAR DISC
®RD LLMTOK 3AOHNI MPABGI
®OTARCZA TYLNA PRAWA

3012432

Pos.

Part Number

3012433

3012390

4024926

10

m02579

11

m12689

21

m01131

31

m04301

o
[\)[\)_\_\_\_\_\8

47




C2TERC ZADNi PRAVY GBRIGHT REAR DISC

(©>SCHILD, HINTERES, RECHTES ®RULMTOK 3AOHWIA MPABBIV
(FCIBLE ARRIERE DROITE PDTARCZA TYLNA PRAWA f armet

3012432

— o

Pos. | Part Number

3 |m18855

4 9005707

12 |m02497

20 m16637

30 |m03775

35 |m01209

T
-h-b-h—\—\—\g
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GB CHAIN

RETEZ

v

(2

Ty

®DLUEMb

(DOKETTE

e

 §

Pcs.
1

Part Number
9005854

Pos.
1

[ JARNY \
/ // \ \
| W\ \

ﬁ Sl
W,
\,

’

tANCUCH

CEOCHAINE
4025903
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GBHYDRAULIC FOLDING DISTRIBUTION

PENI
(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG KLAPPMECHANISMUS

(F>CONDUIT HYDRAULIQUE DU BASCULEMENT

vZ00016077

z

’

Y ROZVOD SKLA

C2HYDRAULICK

RLIMAOPABINYECKOE PACIPEOENNEHWE CKITAObIBAHNA

et

z

HYDRAULICZNY PRZEWOD SKtADANIA

-
&=
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C2HYDRAULICKY ROZVOD SKLAPENI GBHYDRAULIC FOLDING DISTRIBUTION

(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG KLAPPMECHANISMUS RULIMMAOPABITMYECKOE PACIMPEOENEHWE CKINTAOBbIBAHUA
(F>CONDUIT HYDRAULIQUE DU BASCULEMENT ®PDHYDRAULICZNY PRZEWOD SKLADANIA Iaf met
: l\ll llli A | E— : — B 1 _i]
| L = o e
Pos. | Part Number | Pcs o . ; g —
10 |m11696 3 | |
11 |m15153 1 L
12 |m07650 1
13 |m05763 1 [ @
19 |m16714 1
31 |m10776 2

il

|
1g
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C2HYDRAULICKY ROZVOD SKLAPENI
(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG KLAPPMECHANISMUS
(F>CONDUIT HYDRAULIQUE DU BASCULEMENT

GBHYDRAULIC FOLDING DISTRIBUTION
RLIMAOPABINYECKOE PACIPEOENNEHWE CKITAObIBAHNA

HYDRAULICZNY PRZEWOD SKLADANIA

vZ00016077

ey
/ 5//5 / #—

/

. | Part Number | Pcs. Part Number | Pcs.

1 (4025719 1 32 'm06803 4
10 m11696 3 34 |m08391 2
11 m15153 1 35 'm03213 3
12 |m07650 1 40 |m04022 2
13 |m05763 1 41 m11183 1
21 |m04623 1 44 'm11294 20
26 |m03849 2 50 |m04343 2
29 |m22305 2 55 'm04301 2
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C2HYDRAULICKY ROZVOD SKLAPENI
(®HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG KLAPPMECHANISMUS

(F>CONDUIT HYDRAULIQUE DU BASCULEMENT

GBHYDRAULIC FOLDING DISTRIBUTION
RLIMAOPABINYECKOE PACIPEOENNEHWE CKITAObIBAHNA

HYDRAULICZNY PRZEWOD SKLADANIA

vZ00016077

Pos.

Part Number

Pcs.

10

m11696

11

m15153

19

m16714

20

m08083

25

m20912

27

m06528

28

m17321

30

m22306

31

m10776

32

m06803

33

m07654

AT DRINI=2CINDNIN AW

44

m11294

N
o
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HYDRAULIC FOLDING DISTRIBUTION

C2HYDRAULICKY ROZVOD SKLAPENI

(BDOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG KLAPPMECHANISMUS RULIMAOPABINNYECKOE PACIPEAOEJIEHVNE CKNAOBIBAHNA
(F>CONDUIT HYDRAULIQUE DU BASCULEMENT PDHYDRAULICZNY PRZEWOD SKtADANIA 1 armet
vZ00016077

Pos. | Part Number | Pcs.
60 |m21969
61 |m11787
62 |m11788

— o —
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C2HYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

(B5YHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG ®DMMOPABIVYECKOE PACMPELENEHME - 3ATYBNEHUE
F>CONDUIT HYDRAULIQUE - 'ENFONCEMENT ®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGEEBIENIA ‘ ar. met

VvZ00016080
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C2HYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI
(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
(F>CONDUIT HYDRAULIQUE - LENFONCEMENT

GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING
RLIMAOPABITMYECKOE PACIMPEOENEHWNE - 3ATMYBIEHUE

PDHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

vVZ00016080 @ ’ H} uﬂjg (o0 L{@ J
I < / ~ ramimmill ~d i | 5=
/ \ 36 /

¥4 AN | V2 /

7 N\, Z ’

il Gl V1 - ‘

‘ (10 2

fp i \ 2l b qll

;] b B - | €

| N G | (38307 B\g#

o SR
T — = ﬂ ‘ - ‘
i [ N I I

H g
Pos. | Part Number | Pcs.
10 |m04827 2
11 |m07645 1
12 |m16761 2
13 |m07360 1 -
14 |m07648 1 |
15 |m11696 2 Wl
16 |m07650 1 ¥ =i
17 |m05763 2 =
18 |m08526 2 A Y
19 |m16372 1 ——
20 |m03845 2
36 |m10762 4

o u Ol — =
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GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

re

z

Y ROZVOD - ZAHLUBOVANI

’

C2HYDRAULICK

RLIMAOPABITMYECKOE PACIMPEOENEHWNE - 3ATMYBIEHUE

(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
(F>CONDUIT HYDRAULIQUE - LENFONCEMENT

vZ00016080

et

z

Pcs.

10
2

1
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®DOHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA
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GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

re

z

Y ROZVOD - ZAHLUBOVANI

’

C2HYDRAULICK

RLIMAOPABITMYECKOE PACIMPEOENEHWNE - 3ATMYBIEHUE

(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
(F>CONDUIT HYDRAULIQUE - LENFONCEMENT

vZ00016080

et

z

®DOHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

Pcs.

2

10
3
46

—
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C2HYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI

(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
(F>CONDUIT HYDRAULIQUE - LENFONCEMENT

GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

®RUIMOPABNMYECKOE PACTIPEAENEHVE - 3ATNYBIEHUE
PDHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA l armet

VvZ00016080

Pos.

Part Number

Pcs.

17

mO05763

N

18

m08526

N

32

m07906

38

m06803

54

m11289

46
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C2HYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI
(DHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG

(F>CONDUIT HYDRAULIQUE - LENFONCEMENT

GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING
RLIMAOPABITMYECKOE PACIMPEOENEHWNE - 3ATMYBIEHUE

PDHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

Farmet

VvZ00016080

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00010409 2 35 |m22306 2
10 |m04827 2 36 \m10762 4
20 |m03845 2 38 m06803 10
25 |m08083 2 39 m07654 2
30 |m20912 4 54 'm11289 46
4

33

m06528
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C2HYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

(B5YHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG ®DMMOPABIVYECKOE PACMPELENEHME - 3ATYBNEHUE
F>CONDUIT HYDRAULIQUE - 'ENFONCEMENT ®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGEEBIENIA ‘ ar. met

VvZ00016080

Pos. | Part Number | Pcs.
m16761
m03845
m08083
m20912
m06528
m22306
m10762
m06803
m07654
m11289

AINBABERININDN

-
o

N

N
(e}
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C2HYDRAULICKY ROZVOD NAPRAVY
(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG ACHSE

(F>CONDUIT HYDRAULIQUE DE L'ESSIEU

GBHYDRAULIC AXLE DISTRIBUTION

RLIMAPABITMYECKOE PACIPEOEINEHNE OCH

HYDRAULICZNY PRZEWOD 0S|

Farmet

vZ00016063

Pos.

Part Number

Pcs.

12

m11696

13

mO05763

14

m11385

26

m03849

32

m03213

40

m04098

41

m11183

S INBAININININ

43

m11282
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C2HYDRAULICKY ROZVOD NAPRAVY
(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG ACHSE
(F>CONDUIT HYDRAULIQUE DE L'ESSIEU

GBHYDRAULIC AXLE DISTRIBUTION
RLIMAPABITMYECKOE PACIPEOEINEHNE OCH

vZ00016063

HYDRAULICZNY PRZEWOD 0S|

T

‘ e qp
T dfib

A[jp !
N [ (

Pos.

Part Number

10

mO04761

11

m07360

12

m11696

13

m05763

14

m11385

15

m03845

o)
I\Jl\)l\)l\)l\)l\)8
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C2HYDRAULICKY ROZVOD NAPRAVY
(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG ACHSE

(F>CONDUIT HYDRAULIQUE DE L'ESSIEU

GBHYDRAULIC AXLE DISTRIBUTION
RLIMAPABITMYECKOE PACIPEOEINEHNE OCH

PDHYDRAULICZNY PRZEWOD OSI

VZ00016063

Pos.

Part Number

Pcs.

10

mO04761

N

11

m07360

N

13

mO05763

N

33

m03889

43

m11282

30
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C2HYDRAULICKY ROZVOD NAPRAVY GBHYDRAULIC AXLE DISTRIBUTION
(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG ACHSE RULIMOPABINNYECKOE PACMPEAEJIEHNE OCU

CF>CONDUIT HYDRAULIQUE DE L’ESSIEU PDHYDRAULICZNY PRZEWOD OSI
V200016063 A

Part Number

Pcs.

VZ00010412

11

m07360

15

m03845

20

m08083

25

m20912

27

m06528

28

m22306

29

m10776

30

m06803

31

m07654

NIEABEDNBEBERDNDNDNDN

43

m11282

w
o
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et

z

RLIMAPABITMYECKOE PACIPEOEINEHNE OCH
HYDRAULICZNY PRZEWOD OSI

GBHYDRAULIC AXLE DISTRIBUTION

7

’

Y ROZVOD NAPRAVY

(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG ACHSE
(F>CONDUIT HYDRAULIQUE DE L'ESSIEU

C2HYDRAULICK
VZ00016063

Pcs.

2

4
2
30

Part Number
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C2DRZAK GBHOLDER

@ HALTER ROOEPKATENb
CF>SUPPORT ®DUCHWYT
VZ00010412

Pos.

Part Number

VZ00010413

VZ00010411

10

m09464

11

m04503

12

m01203

13

m01202

T
AM_\MAA8
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€2 DRZAK GBHOLDER

(@ HALTER ROOEPXATE/b
CF>SUPPORT ®DUCHWYT
VvZ00010409

Pos.

Part Number

VZ00010410

VZ00010408

10

m09464

11

m04503

12

m01203

13

m01202

.|
_\M_\MA_\g

68




Farmet

00000000

m
11111111

m
22222222
88888888




€2 Pi{STNICE 90/45-100 GBPISTON ROD 90/45-100

(@ KOLBENSTANGE 90/45-100 RO LIMNNHAP 90/45-100
CEOTIGE DE PISTON 90/45-100 ®PDTRZPIEN TLOKA 90/45-100 1 ar met
4015782

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |m14942

3 (4013785
4 14013786

5 ]4013787
15 |m01305
16 |m14233
20 m01214
21 |m03988

22 \m17728
23 |m14232
24 m03927

A NN [ANN[Oaa
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€2 SOUPRAVA TESNIVA PIiSTNIC GB SEALING SET FOR PISTON RODS

(DOKOLBENSTANGENDICHTUNGSMITTELSATZ RWKOMMNNEKT NMPOKNAAOK LNTMHAPOB
(F>SET DE GARNITURE DES TIGES DE PISTON POZESTAW USZCZELEK TRZPIENIA TLOKA 1 armez

0

OO m14940 - @63/@P40-95
Pos Part number Pcs

O O 1 m15372 2

m14942 - @#90/@P45-100
Pos Part number Pcs
2 m15374 2

0

o

P—
@\
O

O

o

m21525 - @90/P45-830
Pos Part number Pcs
3 m22828 1

m14956 - @80/@45-100
Pos Part number Pcs
4 m15373 2

o

) 0



®RWCTUKEPBLI MALLUVHbI
PONAKLEJKI MASZYNY

GB STICKERS MACHINES

n
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(DOAUFKLEBER MASCHINEN
(FOVOITURE MACHINES

€2 SAMOLEPKY STROJE
m19065




GB STICKERS MACHINES

C€2SAMOLEPKY STROJE

®RWCTUKEPBLI MALLUVHbI

(DOAUFKLEBER MASCHINEN
(FOVOITURE MACHINES

et

PONAKLEJKI MASZYNY
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—
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€2 SAMOLEPKY STROJE GB STICKERS MACHINES
®RWCTUKEPbLI MALLNHBI h

(BDAUFKLEBER MASCHINEN
®DONAKLEJKI MASZYNY

CEOVOITURE MACHINES

4025230

flw’ | | /’/\7\
| I { J/ |
| | |
J” | “ [
I ) | |
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\
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Pos. | Part Number | Pcs.

1 |m19161 1
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€2 SVETELNA SADA LIGHTING SET

(D LEUCHTENSATZ ®RDOCBETUTESbHbIA KOMMNEKT
CEOKIT LUMINEUX PDZESTAW OSWIETLENIA 1 qar. met
3012500

DEREE

. | Part Number
m19050
m10591
m15790
m06236
m05562
mO05597

Y
O?O'I-hb)l\)éa

_U
R R ENEN T
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€2 SVETELNA SADA LIGHTING SET

(DLEUCHTENSATZ ®RWOCBETUTEJTbHbIN KOMMMNEKT
CEOKIT LUMINEUX PDZESTAW OSWIETLENIA 1 armet
m19050

] ; © @
i I = @), @)

PRO-CONTROL

TN

Part Number
m14779
m14778
m14776
m14777
m19044

o
LO(J100I\)—\8

T
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GBSCREW TIGHTENING TORQUE
RUMOMEHTbI SAXXATUA BOJNTOB

C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU
(B>ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN
(F>COUPLES DE SERRAGE DES VIS

PDMOMENTY DOKRECANIA SRUB

Farmet

P 5.8 8.8 10.9 12.9 vt Z .
JIEERLTBEHESES Mu - €2 UTAHOVACH MOMENT GBTIGHTENING TORQUE
B " o i by Mg B 10:9 (3 ANZUGMOMENTE ROMOMEHT 3AXKATUS
mm mm Nm Nm Nm Nm Nm Nm
M6 1 6 9 13 15 72 7.9 (F)COUPLE DE SERRAGE MOMENT DOKRECANIA
B & = o = e = D- C©2JMENOVITY PRUMER ©B®NOMINAL DIAMETER
M10 1,5 29 44 64 75 35 38 .
M14 2 79 120 176 206 93 100 CEODIAMETRE NOMINAL ®DSREDNICA NOMINALNA
M16 2 123 188 276 323 144 158 .
== T == = = e ) = R- ©2ROZTEC ZAVITU - STOUPANI @B SCREW PITCH — LEAD
M20 2,5 239 365 536 628 310 (DO GEWINDESTEIGUNG ®RU LA PE3bBbI
M22 2,5 329 529 738 864 - 420 (F>PAS DE FILET - PAS PEDROZSTAW GWINTU - SKOKI
M24 3 413 629 924 1082 530
M27 : 613 934 1372 1606 } P- C2PEVNOST GBSTRENGTH
M30 3,5 832 1267 1862 2179 (D FESTIGKEIT ®ROMPOYHOCTb
il £ HW L = et - (F>RESISTANCE ®EDWYTRZYMAROSC
M36 4 1451 2210 3246 3799
M39 4 1885 2872 4217 4936 - Z - C2ZAPUSTNE SROUBY GB COUNTERSUNK SCREWS
M42 4,5 2322 3538 5196 6080 (0> SENKKOPFSCHRAUBEN ®RDEBOSTbI C YTOMNEHHOW rONTIOBKOW
M4as 4,5 2909 4433 6511 7619 - , .
e - g e e e (VIS A TETE FRAISEE ®PDSRUBY Z tBEM STOZKOWYM PLASKIM
M52 5 4524 6895 10123 11849 -
M56 5,5 5636 8589 12614 14761

(€2Hodnoty momentti jsou ponizeny o -10% oproti tabulkovym hodnotam. Sroubové spoje utahujte dle vyznadeného utahovaciho momentu v dokumentaci. Pokud neni utahovaci moment v dokumentaci
vyznacen, utahujte dle obecné tabulky. Pokud je v dokumentaci definovan spoj Sroubu a matice o riznych pevnostech, vzdy utahujte na moment komponenty nizsi.

(D>Die Werte der Anzugsmomente sind um 10 % gegeniiber den Tabellenwerten verringert. Ziehen Sie die Schraubverbindungen gemaf dem in der Dokumentation fesgeschrieben Anzugsmoment an. Sofern das
Anzugsmoment nich in der Dokumentation aufgefuhrt ist, ziehen Sie sie gemal} der allgemeinen Tablle an. Wenn in der Dokumentation eine Verbindung von Schraube und Mutter mit verschiede Festigkeiten
definiet ist, wird immer mit dem Moment des Bauteils mit der geringeren Festigkeit angezogen.

(P> Les valeurs des couples de serrage sont baissees de 10% par rapport aux valeurs de tableau. Serrez les raccords avis selon le couple de serrage indiquédans les documents. Si le couple de serrage n'est pas
indiquédans les documents, serrez selon le tableau général. Si les documents définissent un assemblage par boulon de diverses résistances, serrez toujours au moment de la composante avec résistance

inférieure.

GB The torque values are reduced by 10% compared to the table values. Tighten the screw joints according to the tightening torque stated in the documentation. If the tightening torque is not stated in the
documentation, tighten according to the general table. If there is a joint with a screw and a nut at different strengths in the documentation, always tighten to the torque of the component with lower strength.

(RU 3HayeHnst MOMEHTOB 3aTSXKKM YMeHblLLeHbl Ha 10% No cpaBHEHWIO C AaHbIHMK B Tabnuue. Pe3b6oBble coeAVHEHUS 3aXNManTe C YyCTaHOBMEHHbIM B JOKYMEHTaLMM MOMEHTOM 3axaTus. Ecnu B
AOKYMEHTALMKN He yKasaH MOMEHT 3axaTusi, TO 3a)KumalnTe no gencreytoLlen B obem Tabnuue. Ecnv B LOKYMeEHTaLMN YyCTaHOBINEHO COeAMHEHNE M3 BonTa 1 raikv pasfnyHom NpoYHOCTM, Bceraa

3aXnmMamTe ¢ MOMEHTOM NSt KOMMOHEHTA C MEHbLUEN NPOYHOCTbIO.

(PL Wartosci momentow dokrecania sg obnizone o 10% w stosunku do wartosci z tabeli. Potgczenia srubowe nalezy dokrecaé zgodni z momentem obrotowym w dokumentacji. Jesli w dokumentacji nie ma

podanego momentu obrotowego, nalezy dokrecac¢ zgodnie z 0gding tabels.

Jesli w dokumentacji zdefiniowane jest potgczenie ze srubagi nakretkgo roznych wytrzymatosciach, zawsze nalezy dokreca¢ zachowujgc moment dokrecania komponentu z nizszg wytrzymatoscia.
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C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU @B SCREW TIGHTENING TORQUE
(@ ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN ®RUMOMEHTbI 3AXATUA BONTOB
(F)COUPLES DE SERRAGE DES VIS ®DMOMENTY DOKRECANIA SRUB l afmet
€2 OBECNY PREDPIS UTAHOVANI ZAJISTENi CEPOVYCH SPOJU:
(D> ALLGEMEINE VORSCHRIFT FUR DAS ANZIEHEN VON BOLZENVERBINDUNGEN:
(F> CONSIGNE GENERALE POUR LE SERRAGE DES ARTICULATIONS CYLINDRIQUES:
GENERAL INSTRUCTION FOR TIGHTENING THE SECURING OF PIN JOINTS:

RD OBLLEE OMUCAHUE 3AXATUA NPEOOXPAHEHUA COEQUHEHWUI NANbLAMM:
OGOLNE ZASADY DOKTECANIA ZABEZPIECZENIA POLACZEN CZOPEM:

¥ 1 X \"

‘_ - M8, M10, M12 09-15Nm
M14 15-25Nm
X - ©2R0OZMER SROUBU BOLT DIMENSION M- C20ORIENTACNI MOMENT GBORIENTATION TORQUE
(D>SCHRAUBENGROSSE RUPA3MEP BONTA (DOANZUGSMOMENT OPI/IEHTALI,I/IOHHI:IVI MOMEHT
(F>DIMENSIONS DE LA VIS PDOROZMIAR SRUBY (F>COUPLE D'ORIENTATION PLORIENTACYJNY MOMENT

€2 Tyto spoje neni nutné ovérovat kontrolou momentovym klicem = staci vizualné kontrolovat seSroubovani.

(D> Diese Verbindungen mussen nicht mit einem Drehmomentschlissel Uberpriuft werden = es genugt, die Verschraubung visuell zu kontrollieren.
P ll n'est pas nécessaire de contréler le serrage a I'aide d'une clé dynamométrique = un contrdle visuel de I'assemblage suffit.

@B These joints do not have to be verified by checking with a torque wrench = visual inspection of bolting is sufficient.

RW ITN COEANHEHMUST HE HYXXHO KOHTPONMPOBaTb AMHAMOMETPUYECKUM KIKOYaoM = OCTaTOYHO BM3YyaribHO NMPOBEPATh MPUKPYyYnBaHUE.

@D Nie trzeba sprawdzac tych potgczen kluczem dynamometrycznym = wystarczy wizualnie skontrolowa¢ dokrecenie.
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